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See the notice on TED website

126591-2026 - Procedura konkurencyjna
Niemcy – Pojazdy silnikowe – Fahrzeugbeschaffung für den Amtsbetriebshof - LKW
OJ S 37/2026 23/02/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Amt Schrevenborn
E-mail: vergabe@amt-schrevenborn.de
Status prawny nabywcy: Instytucja lokalna
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ogólne usługi publiczne

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Fahrzeugbeschaffung für den Amtsbetriebshof - LKW
Opis: Ersatzbeschaffung 2-Achs-Allrad LKW mit Kipper, Kran und Vorrüstung Winterdienst
Identyfikator procedury: 363c94ba-39d4-4a41-abc9-281aa9eae420
Wewnętrzny identyfikator: 25/26-32-ABH
Rodzaj procedury: Otwarta
Procedura jest przyspieszona: nie

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34100000 Pojazdy silnikowe

2.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Bürgermeister-Schade-Straße 5  
Miejscowość: Schönkirchen
Kod pocztowy: 24232
Podpodział krajowy (NUTS): Plön (DEF0A)
Kraj: Niemcy

2.1.4.  Informacje ogólne
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Korupcja: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 Abs. 1 Nr. 6 bis 9 GWB.
Udział w organizacji przestępczej: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 
Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 4 GWB.
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Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa ochrony środowiska: Fakultativer 
Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe 
von § 123 Abs. 1 Nr. 2-3 GWB.
Nadużycia: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 Abs. 1 Nr. 4-5 GWB.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 
123 Abs. 1 Nr. 10 GWB.
Niewypłacalność: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa pracy: Fakultativer Ausschlussgrund nach 
Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Aktywami zarządza likwidator: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 
Nr. 2 GWB.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: 
Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 8-9 GWB.
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: 
Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 5 GWB.
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 6 
GWB.
Poważne wykroczenie zawodowe: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 
Abs. 1 Nr. 3 GWB.
Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: 
Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 7 GWB.
Naruszenie obowiązków w dziedzinie prawa socjalnego: Fakultativer Ausschlussgrund nach 
Maßgabe von § 124 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Zwingender 
Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 Abs. 4 GWB.
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Fakultativer Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 
124 Abs. 1 Nr. 2 GWB.
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von 
§ 123 Abs. 4 GWB.
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: 
Zwingender Ausschlussgrund nach Maßgabe von § 123 Abs. 1 Nr. 1 GWB.
Naruszenie obowiązków określonych w podstawach wykluczenia o charakterze wyłącznie 
krajowym: Kein nach Sanktionsrecht unzulässiger Bezug zu Russland. Zu erklären mit 
Eigenerklärung zu den Russland-Sanktionen gem. Formblatt.

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0000
Tytuł: Fahrzeugbeschaffung für den Amtsbetriebshof - LKW
Opis: Für den Amtsbetriebshof, Stützpunkt Schönkirchen, soll ein neuer 2-Achs Allrad LKW 
mit 3-Seiten Kipper, Ladekran und Winterdienstausrüstung und einem technisch Zulässigen 
Gesamtgewicht von ca. 22 to angeschafft werden. Der LKW soll hinsichtlich des 
Kraftstoffverbrauchs (CO2 Emission), Lärmemission, Schadstoffemission und Emission 
kanzerogener Stoffe dem neuesten Stand der Technik entsprechen. Ausführung für 
Deutschland. In dem angebotenen Preis sollen alle Nebenkosten, wie z.B. erforderliche TÜV-
Abnahmen, sonstige Abnahmen, Fracht- und Überführungskosten, o.ä. enthalten sein. 
Ebenfalls die komplette, logische Montage aller Baukomponenten. Das Fahrzeug ist "frei 
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Haus" auf den Betriebshofstützpunkt Schönkirchen, Bürgermeister-Schade-Str. 5, 24232 
Schönkirchen zu übergeben. Dort soll auch die ausführliche Einweisung des Bedienpersonals 
erfolgen. Fahrzeug mit CE-Kennzeichnung, GS Zeichen entsprechend der EG-
Sicherheitsrichtlinien für Fahrzeuge und Maschinen mit Konformitätserklärung.
Wewnętrzny identyfikator: LOT-0000

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 34100000 Pojazdy silnikowe
Opcje: 
Opis opcji: Die Anlieferung des Fahrzeuges soll sobald wie möglich erfolgen.

5.1.2.  Miejsce realizacji
Adres pocztowy: Bürgermeister-Schade-Straße 5  
Miejscowość: Schönkirchen
Kod pocztowy: 24232
Podpodział krajowy (NUTS): Plön (DEF0A)
Kraj: Niemcy

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Data początkowa: 01/06/2026
Data zakończenia trwania: 30/06/2027

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Należy podać imiona i nazwiska oraz kwalifikacje zawodowe członków personelu 
wyznaczonych do realizacji zamówienia: Niewymagane
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): nie

5.1.7.  Zamówienia strategiczne
Cel zamówienia strategicznego: Zamówienia inne niż strategiczne

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Dokumenty zamówienia

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Preis
Opis: Preis
Kategoria kryterium udzielenia zamówienia waga: Waga (wartość procentowa, dokładna)
Kryterium udzielenia - Liczba: 100

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Języki, w których dokumenty zamówienia są oficjalnie dostępne: niemiecki
Adres dokumentów zamówienia: https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-
19c7070cd2c-3c199c042ad0b62

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia

https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19c7070cd2c-3c199c042ad0b62
https://www.evergabe.de/unterlagen/54321-Tender-19c7070cd2c-3c199c042ad0b62
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Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Dozwolone
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://www.evergabe.de
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: niemiecki
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Dozwolone
Oferenci mogą złożyć więcej niż jedną ofertę: Niedozwolone
Termin składania ofert: 31/03/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Okres, przez który oferta musi pozostać ważna: 59 Dni
Informacje, które można uzupełnić po upływie terminu zgłoszeń: 
Według uznania nabywcy niektóre brakujące dokumenty dotyczące oferenta mogą zostać 
przedłożone później.
Informacje dodatkowe: Die Nachforderung von Unterlagen richtet sich nach § 56 VgV.
Informacje na temat publicznego otwarcia: 
Data otwarcia: 31/03/2026 10:00:00 (UTC+02:00) czas wschodnioeuropejski, czas 
środkowoeuropejski letni
Miejsce: Amt Schrevenborn, Dorfplatz 2, 24226 Heikendorf
Informacje dodatkowe: Die Angebotsöffnung findet elektronisch statt und die Anwesenheit von 
Bietern ist dabei nicht zugelassen.
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Dozwolone
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Brak dynamicznego systemu zakupów

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Informacje o terminach odwołania: Das Vergabeverfahren unterliegt den Vorschriften über das 
Nachprüfungsverfahren vor der Vergabekammer und dem Vergabesenat (§§ 155 ff. GWB). 
Nach § 160 Abs. 3 GWB ist ein etwaiger Nachprüfungsantrag unzulässig, soweit: 1) der 
Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
10 Kalendertagen gerügt hat, wobei der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 GWB unberührt 
bleibt, 2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar 
sind, nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung genannten Frist zur 
Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3) 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem 
Auftraggeber gerügt werden, 4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Die Rügeobliegenheiten 
gelten nicht bei einem Antrag auf Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 
Abs. 1 Nr. 2 GWB (unzulässige Vergabe des Verfahrens ohne vorherige Veröffentlichung 

https://www.evergabe.de
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einer Bekanntmachung im Amtsblatt der EU). Der Auftraggeber ist zur Absendung einer 
Bieterinformation spätestens 10 Tage vor Zuschlagserteilung verpflichtet (§134 GWB). Nach 
Zuschlagserteilung (Vertragsschluss) ist ein Nachprüfungsantrag nicht mehr zulässig. 
Ausgenommen sind Anträge auf Feststellung einer Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 
Abs. 1 GWB, also wegen Verletzung der vorgenannten Pflicht zur Bieterinformation und 
Einhaltung der Wartefrist gem. § 134 GWB oder wegen unzulässiger Vergabe ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der EU. Solche Anträge auf Feststellung 
der Unwirksamkeit des Vertrages sind nach § 135 Abs. 2 GWB nur innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags zulässig, jedoch nicht später als 6 
Monate nach Vertragsschluss. Hat der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der 
Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur Geltendmachung der 
Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung dieser Vergabe 
im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia: Amt Schrevenborn
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Amt Schrevenborn

8. Organizacje

8.1.  ORG-7001
Oficjalna nazwa: Amt Schrevenborn
Numer rejestracyjny: 010575782-0000-62
Adres pocztowy: Dorfplatz 2
Miejscowość: Heikendorf
Kod pocztowy: 24226
Podpodział krajowy (NUTS): Plön (DEF0A)
Kraj: Niemcy
Punkt kontaktowy: Vergabestelle Amt Schrevenborn
E-mail: vergabe@amt-schrevenborn.de
Telefon: +49 4312409119
Faks: +49 4312409600
Adres strony internetowej: https://www.amt-schrevenborn.de
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat postępowania o udzielenie 
zamówienia
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału

8.1.  ORG-7004
Oficjalna nazwa: Vergabekammer Schleswig-Holstein beim Ministerium für Wirtschaft, 
Verkehr, Arbeit, Technologie und Tourismus
Numer rejestracyjny: -
Adres pocztowy: Düsternbrooker Weg 94
Miejscowość: Kiel
Kod pocztowy: 24105
Podpodział krajowy (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Kraj: Niemcy
E-mail: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefon: +49 4319884542

mailto:vergabe@amt-schrevenborn.de
https://www.amt-schrevenborn.de
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Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-7005
Oficjalna nazwa: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numer rejestracyjny: 0204:994-DOEVD-83
Miejscowość: Bonn
Kod pocztowy: 53119
Podpodział krajowy (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Kraj: Niemcy
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: f62f2748-28b9-40a9-8d6d-3e0d4554084d  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 20/02/2026 09:46:15 (UTC+01:00) czas środkowoeuropejski, 
czas zachodnioeuropejski letni
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: niemiecki
Numer publikacji ogłoszenia: 126591-2026
Numer wydania Dz.U. S: 37/2026
Data publikacji: 23/02/2026
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